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B.1 CELKOVÝ POPIS ÚZEMÍ A SOUBORU STAVEB 

a) popis a charakteristiky stavby a objektů technických a technologických zařízení a jejich užívání, 
Jedná se o stávající objekt bytového domu. Stávající střešní krytina je již na konci své životnosti a 
rovněž skladba střešní konstrukce nesplňuje současné tepelně technické požadavky. Projektová 
dokumentace řeší demontáž této nefunkční střešní krytiny a její nahrazení novými skladbami střešních 
krytin.  

b) charakteristika území a stavebního pozemku, dosavadní využití a zastavěnost území, poloha 
vzhledem k záplavovému území, poddolovanému území apod., řešení ochrany před povodní, způsob 
zajištění vodního díla pro převod povodně apod., 
Stavba slouží jako bytový dům. Provedením stavebních prací se dosavadní využití a zastavěnost území 
nemění. Stavba není situována v záplavovém ani poddolovaném území. Vzhledem k poloze objektu 
nehrozí ani zasažení povodněmi. 

c) soulad dokumentace pro provádění stavby s povolením záměru, informace o tom, zda a v jakých 
částech dokumentace jsou zohledněny podmínky závazných stanovisek dotčených orgánů, 
Předmětem dokumentace jsou stavební úpravy a opravy střešního pláště, které nevyžadují stavební 
povolení. Nedochází ke změně vzhledu budovy ani k přitížení nosných konstrukcí střech novými 
skladbami střešního pláště. 

d) závěry provedených navazujících nebo rozšířených průzkumů; u změny stavby údaje o jejím 
současném stavu, 
Současný technický stav objektu se na základě vizuální prohlídky jeví jako nevyhovující – vizuálně se 
projevují poruchy střešního pláště. 
Dále byly provedeny sondy do střešní konstrukce, její výsledky byly zapracovány do PD – podrobněji 
viz technická zpráva.  
Co se týká současného stavu vlastní budovy, jedná se o budovu CCA 65 let starou a jeví se jako plně 
funkční. Pouze střešní plášť je na konci své životnosti. 

e) stávající ochrana území a stavby podle jiných právních předpisů, včetně rozsahu omezení a 
podmínek pro ochranu, v případě vodních děl popis povodí, stávající soustavy vodních děl a propojení s 
dalšími vodními díly, 
Území ani stavba nejsou chráněny podle jiných právních předpisů. 

f) vliv stavby na okolní stavby a pozemky, ochrana okolí, vliv stavby na odtokové poměry v území, 
Stavba nebude mít negativní vliv na okolní stavby ani pozemky nebo odtokové poměry v území. 

g) požadavky na asanace, demolice a kácení dřevin, 
Nevzniknou požadavky na asanace, demolice ani na kácení dřevin. 

h) požadavky na maximální dočasné a trvalé zábory zemědělského půdního fondu nebo pozemků 
určených k plnění funkce lesa, 
Nevzniknou požadavky na dočasné ani trvalé zábory zemědělského půdního fondu ani pozemků 
určených k plnění funkce lesa. 

i) navrhovaná a vznikající ochranná a bezpečnostní pásma, rozsah omezení a podmínky ochrany podle 
jiných právních předpisů, včetně seznamu pozemků podle katastru nemovitostí, na kterých ochranné 
nebo bezpečnostní pásmo vznikne, bezpečnostní vzdálenost muničního skladiště s rizikem střepinového 
účinku určená podle jiného právního předpisu, 
Navrženými stavebními úpravami nevzniknou nová ochranná ani bezpečnostní pásma. 

j) navrhované funkce, parametry a výkon stavby - například základní rozměry, zastavěná plocha, 
podlahová plocha podle jednotlivých funkcí (bytů, služeb, administrativy apod.), obestavěný prostor, 
maximální množství dopravovaného média, typ a výkon technologie, výroby, výška hráze, plocha 
hladiny při provozní hladině, objem zadržené vody, u protipovodňových opatření transformační účinek 
nádrže, míra ochrany před povodní na Q 20 - 100, délka vzdutí při maximální hladině, délka zásobní 
soustavy, profily, objemy retenčních nádrží, délka úpravy vodních toků, kapacita profilu a 
bezpečnostních přelivů, výška vzdutí a spád, návrhové průtoky, údaje o průtocích vody ve vodním toku 
podle druhu vodního díla (M-denní průtoky, N-leté průtoky), množství čerpaných vod apod., 
Nedojde ke změně základních parametrů stavby, jedná se o opravu stávajícího střešního pláště. 
Veškeré výše uvedené údaje jsou stávající a provedením stavebních úprav nebudou dotčeny. 
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k) bilance stavby - vstupy, spotřeby a výstupy (hmoty, média, srážková voda, energie, typy a 
produkce emisí, odpadů, bilance vodní nádrže, zajištění minimálního zůstatkového průtoku, definování 
neškodného odtoku, stanovení kapacity koryt, definování požadavků na zásobování vodou, množství 
odpadních vod apod.), 
Bilance stavby jsou stávající a provedením stavebních úprav nebudou dotčeny. 

l) požadavky na kapacity veřejných sítí komunikačních vedení a elektronického komunikačního zařízení 
veřejné komunikační sítě, 
Vzhledem k rozsahu výstavby nejsou požadovány kapacity v sítí komunikačních vedení a 
elektronického komunikačního zařízení veřejné komunikační sítě. 

m) předpokládaný stavební postup podle zásad organizace výstavby, věcné a časové vazby stavby, 
související (podmiňující, vyvolané) investice, 
Stavba bude provedena jako celek v jedné etapě. Nejsou navrženy související, podmiňující ani 
vyvolané investice. Vlastní stavební postup prací bude určen dodavatelem stavby na základě 
harmonogramu stavby a na základě odsouhlasených pracovních postupů. 

n) požadavky na předčasné užívání staveb a zkušební provoz staveb, doba jejich trvání ve vztahu k 
dokončení a užívání stavby, 
Není navrženo předčasné užívání stavby ani zkušební provoz. 

o) seznam výsledků zeměměřických činností podle jiného právního předpisu1), které mají podle 
projektu výsledků zeměměřických činností vzniknout při provádění stavby. 
Netýká se této stavby. 

B.2 ARCHITEKTONICKÉ ŘEŠENÍ 

Podrobný popis kompozice prostorového a architektonického řešení. 
Kompozice prostorového a architektonického řešení nebude měněna. 

B.3 STAVEBNĚ TECHNICKÉ A TECHNOLOGICKÉ ŘEŠENÍ 

B 3.1 CELKOVÁ KONCEPCE STAVEBNĚ TECHNICKÉHO A TECHNOLOGICKÉHO ŘEŠENÍ 
V rámci projektové dokumentace je navržena rekonstrukce střešního pláště plochých střech na objektu 
bytového domu.  
Technické řešení spočívá v odstranění střešních skladeb po tepelnou izolaci z polystyrenu a provedení 
nových souvrství. Vlastní přístup pracovníků na stavbu bude zajištěn vnitřním schodištěm a výstupem 
na střechu střešním výlezem. Materiál a suť budou na stavbu dopravovány jeřábem. 
Při rekonstrukci střešního pláště budou dotčeny technologické zařízení větrání. Jedná se o větrací 
komínky a větrací turbíny. Tyto budou demontovány a nahrazeny novými výrobky stejných parametrů. 
 

B.3.2 CELKOVÉ ŘEŠENÍ PODMÍNEK PŘÍSTUPNOSTI 

a) celkové řešení přístupnosti stavby se specifikací části stavby, které podléhají požadavkům na 
přístupnost, včetně dopadů předčasného užívání a zkušebního provozu a vlivu objektu na okolí, 
Navržené stavební úpravy nemají dopad na celkové řešení přístupnosti. Vzhledem k rozsahu výstavby 
Nedojde ke křížení bezbariérových tras a provozu stavby. 
Zkušební provoz se nepředpokládá a rovněž stavba nemá vliv na okolí. 
 

b) popis navržených opatření - zejména přístup ke stavbě, prostory stavby a systémy určené pro 
užívání veřejností, 
Vzhledem k rozsahu výstavby nejsou navržena žádná opatření. 

c) popis dopadů na přístupnost z hlediska uplatnění závažných územně technických nebo stavebně 
technických důvodů nebo jiných veřejných zájmů. 
Navržené stavební úpravy nemají dopad na přístupnost – ta je řešena stávajícím způsobem.  

B.3.3 ZÁSADY BEZPEČNOSTI PŘI UŽÍVÁNÍ STAVEB 
Všechny části stavby byly navrženy v souladu s předpisy platnými v České republice. 
Veškeré práce budou prováděny odbornou firmou k této činnosti způsobilou. Během provozu stavby je 
nutno dodržovat všechny články platných ČSN a předpisů o bezpečnosti a ochraně zdraví, zejména 
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vyhlášku č. 48/1982 Sb., kterou se stanoví základní požadavky k zajištění bezpečnosti práce a 
technických zařízení. 
Pro zajištění bezpečnosti práce na jednotlivých pracovištích je nutné, aby byly zpracovány provozní 
předpisy pro jednotlivá pracoviště (obsluhu technických místností). V předpisech budou bezpečnostní a 
hygienické pokyny pro veškerou činnost v technických místnostech tj. používání pracovních pomůcek, 
obsluha zařízení apod.  
Při provádění stavebních prací i během provozu stavby je nutno dodržovat všechny závazné články 
platných ČSN a předpisů BOZP. 
Projektovaná stavba splňuje základní požadavek č. 4 – Bezpečnost a přístupnost při užívání, který je 
definován směrnicí rady 89/106/EHS o stavebních výrobcích a také nařízením vlády č. 163/2002 Sb., 
kterým se stanoví technické požadavky na vybrané stavební výrobky a zákona č. 100/2013 Sb., 
kterým se mění zákon č. 22/1997 Sb., o technických požadavcích na výrobky a o změně a doplnění 
některých zákonů, ve znění pozdějších předpisů. 
Stavba je navržena a bude provedena takovým způsobem, aby při jejím užívání nebo provozu 
nevznikalo nepřijatelné nebezpečí nehod nebo poškození, např. uklouznutím, pádem, nárazem, 
popálením, zásahem elektrickým proudem, zranění výbuchem a vloupání nebo k úrazu způsobeným 
pohybujícím se vozidlem.  
Při užívání objektů je nutno dodržovat veškeré zákonné bezpečnostní předpisy a vyhlášky. Majitel bude 
udržovat objekt v dobrém technickém stavu tak, aby nevznikalo nebezpečí ohrožující uživatele, jeho 
zaměstnance či návštěvníky, jakož i jiná nebezpečí, např. požárního nebo hygienického charakteru. 
Objekt musí být během provozu udržován tak, aby: 

· nedocházelo k nadměrnému opotřebení vlivem působení škodlivých vlivů prostředí, např. 
klimatickými podmínkami, jenž působí na vnější konstrukce – vykonávat pravidelnou obnovu 
venkovních nátěrů, jakož i očistu nánosů na střešním plášti, 

· komunikace pro pěší (vnitřní či vnější) nebo na jiná zařízení technického vybavení nesmí být 
poškozena, provozovatel je musí pravidelně, alespoň 1x ročně kontrolovat, je povinen udržovat 
podlahy, (schodiště, ochranná zábradlí) v bezpečném stavu, 

· pravidelně udržovat bezzávadný stav vnitřní elektroinstalace – zabezpečovat denní vizuální 
prohlídky (dle četnosti provozu), což je důležité zejména v prostorách mokrých a vlhkých, 

· technická zařízení v objektu je nutno min 1x ročně odborně kontrolovat, provádět revizní 
prohlídky (např. elektrického zařízení – osvětlení, vytápění aj.) – nejpozději 1x za 5 let, 

· pro přístup k osvětlení uvnitř objektu a k jeho čištění či údržbě používat vhodné pracovní 
prostředky (např. žebříky, žebříkové schůdky) – čištění těles osvětlení vykonávat min 1x za rok 
nebo podle potřeby, 

· pro výstup – přístup k venkovnímu technickému vybavení objektu používat, zejména při 
krátkodobých zásazích, např. při čištění nebo kontrole žlabů (provádět min 1x za rok, popř. dle 
potřeby), při údržbě či drobných opravách svislých stavebních konstrukcí, jsou-li konány ve 
výškách, pojízdné pracovní plošiny s kvalifikovanou obsluhou atd., 

· pro pohyb na střeše objektu z důvodu oprav, sepisování zařízení na střeše či kontroly střechy 
bude provedeno zajištění proti pádu ze střechy záchytným systémem, 

· platí, že provozní budovy musí být udržovány ve stavu, který neohrožuje bezpečnost osob – viz 
ustanovení vyhlášky č. 48/1982 Sb., kterou se stanoví základní požadavky k zajištění 
bezpečnosti práce a technických zařízení. 

 
Provozní rizika 
Vlastník stavby je povinen stanovit obecně závazné podmínky užívání stavby, tzv. provozní řád, 
kterým se musí všichni uživatelé objektu řídit. Provozní řád bude vyvěšen na viditelném místě za 
vstupy do objektu.  
Vlastník objektu musí respektovat výsledky revizí technických zařízení instalovaných ve stavbě.  
Všichni uživatelé objektu, kteří budou pověření obsluhou instalovaných zařízení (VZT, osvětlení, apod.) 
budou prokazatelně seznámeni s obsluhou daného zařízení správcem objektu. 
V průběhu užívání stavby je třeba zabezpečit bezpečné řešení údržby, viz níže uvedená rizika: 
Zdroje rizik v průběhu užívání stavby (udržovací práce): 
1. práce nad volnou hloubkou – pohyb po střeše, 
2. práce nad volnou hloubkou – čištění, oprava, seřizování oken, 
3. práce nad volnou hloubkou – opravy, kontrola obvodového pláště budovy, 
4. práce nad volnou hloubkou – opravy instalací, vzduchotechniky, el. rozvodů, osvětlení, technologie, 
 
1) Riziko: práce nad volnou hloubkou – pohyb po střeše, 
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Opatření: Na hlavní střechu je zajištěný přístup pomocí střešního výlezu. Na střeše je pak navržen 
záchytný systém. 
Pracovník provádějící kontrolu či údržbu musí být řádně proškolen a při pohybu po střeše zajištěn proti 
pádu jištěním úvazem k záchytnému systému. 
Práce ve výškách nesmí být prováděna, jestliže nepříznivá povětrnostní situace, s ohledem na použitou 
ochranu proti pádu, může ohrozit bezpečnost a zdraví zaměstnanců. Při práci ve výškách a nad volnou 
hloubkou vykonávané osamoceně nebo samostatně musí být zaměstnanec seznámen s pravidly pro 
dorozumívání mezi zaměstnanci na pracovišti nebo pro dorozumívání s vedoucím zaměstnancem. 
Zaměstnanec vykonávající práci uvedenou ve větě první musí být poučen o povinnosti přerušit práci, 
pokud v ní nemůže pokračovat bezpečným způsobem, a o přerušení práce musí neprodleně informovat 
vedoucího zaměstnance, popř. zaměstnavatele. 
Na základě zákona č. 309/2006 Sb., o zajištění dalších podmínek bezpečnosti a ochrany zdraví při 
práci, ve znění pozdějších předpisů a jeho změny č. 88/2016 Sb., a souvisejících legislativních 
dokumentů, zejména pak nařízení vlády č. 591/2006 Sb., o bližších minimálních požadavcích na 
bezpečnost a ochranu zdraví při práci na staveništích, je nutné u stavebních konstrukcí, kde hrozí pád 
z výšky nebo do hloubky větší než 1.500 mm, vytvořit taková opatření, která by umožnila provádět 
jejich bezpečnou údržbu a kontrolu (vč. případných dalších zařízení na nich umístěných). 
ČSN 73 1901 „Navrhování střech – Základní ustanovení“ 
Nařízení vlády č. 362/2005 Sb., o bližších požadavcích na bezpečnost a ochranu zdraví při práci na 
pracovištích s nebezpečím pádu z výšky nebo do hloubky 
Zákon č. 309/2006 Sb., o zajištění dalších podmínek bezpečnosti a ochrany zdraví při práci, ve znění 
pozdějších předpisů a jeho změny č. 88/2016 Sb. 
Nařízení vlády č. 591/2006 Sb., o bližších minimálních požadavcích na bezpečnost a ochranu zdraví při 
práci na staveništích 
2) Riziko: práce nad volnou hloubkou – čištění, oprava, seřizování oken  
Opatření: Údržba oken bude prováděna z úrovně podlahy či přilehlého terénu. Okna, která nejsou 
dosažitelná z úrovně podlahy či přilehlého terénu budou udržována (umývána) pomocí teleskopického 
nástavce. 
Konstrukce výplní otvorů (oken, dveří apod.) musí mít náležitou tuhost, při níž za běžného provozu 
nenastane zborcení, svěšení nebo jiná deformace a musí odolávat zatížení vč. vlastní hmotnosti a 
zatížení větrem i při otevřené poloze křídla, aniž by došlo k poškození, posunutí, deformaci nebo ke 
zhoršení funkce. 
3) Riziko: práce nad volnou hloubkou – opravy, kontrola obvodového pláště budovy 
Opatření: Přístup k provádění údržby bude možný za pomocí lešení příp. pomocí zabezpečené 
hydraulické plošiny. 
4) Riziko: práce nad volnou hloubkou – opravy instalací, vzduchotechniky, el. rozvodů,  osvětlení, 

technologie 
Opatření: Přístup k provádění údržby bude možný za pomocí zabezpečené hydraulické plošiny, popř. 
mobilního systémového lešení.  
Pro hlavní uzávěry topného média platí, že musí být přístupné a zabezpečené proti neoprávněné 
manipulaci. 
V otopných soustavách musí být osazena zařízení umožňující měření a nastavení parametrů otopných 
soustav (například teplot, přetlaku, tlakových rozdílů, průtoků). Při provozu otopných soustav se musí 
zajistit řízení tepelného výkonu v závislosti na potřebě tepla. 
Pro stavby pozemních komunikací platí, že pak budou užívány v souladu se zněním zákona č. 
361/2000 Sb., o provozu na pozemních komunikacích a o změnách některých zákonů, ve znění 
pozdějších předpisů a vyhlášky č. 294/2015 Sb., kterou se provádějí pravidla provozu na pozemních 
komunikacích, ve znění pozdějších předpisů. 
 

B.3.4 TECHNICKÝ POPIS STAVBY 

a) popis stávajícího stavu, 
Stávající střešní krytina plochých střech je na konci své životnosti. Jedná se o střešního plášť z kotvené 
PVC fólie se systémovými fóliovými plechy.  
Stávající skladba dle provedené sondy: 
STŘEŠNÍ FÓLIE KOTVENÁ      TL. 1,5 mm 
SEPARAČNÍ TEXTILIE 300 g/m2 
TEPELNÁ IZOLACE POLYSTYREN      TL. 2x 50 mm 
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PAROZÁBRANA Z ASFALTOVÝCH PÁSŮ 4 VRSTVY   TL. 20 mm 
PLYNOSILIKÁTOVÉ TVÁRNICE      TL. 50 mm 
ŠKVÁROVÝ NÁSYP       TL. 250 - 550 mm 
ŽB STROPNÍ DESKA       TL. 150 mm 
 
Stávající skladba horní plochy atiky: 
STŘEŠNÍ FÓLIE KOTVENÁ NATAVENÁ NA OKAPNICI  TL. 1,5 mm 
SEPARAČNÍ TEXTILIE 300 g/m2 
PODKLADNÍ KOTEVNÍ FOŠNA      TL. 50 mm 
ŽB KONSTRUKCE ATIKY      TL. 200 mm 

b) popis navrženého stavebně technického a konstrukčního řešení, 
Označené skladby střešního pláště budou vybourány a až na nosnou konstrukci. Jedná se o tyto 
vrstvy: 
-Vrstva střešní fólie tl. 1,5 mm kotvená 
-Vrstva geotextilie 300 g/m2 
-Veškeré klempířské výrobky 
-Pod klempířskými výrobky budou rovněž demontovány stávající podkladní OSB desky/dřevěné fošny, 
které jsou již na konci své životnosti. 
 
Nové skladby konstrukcí budou provedeny jako standardní jednoplášťová střecha. Bude doplněna 
vrstva parozábrany z asfaltového pásu na atiky. Dále bude doplněna vrstva z EPS 150S tl. 100 mm 
lepená. Na takto upravenou plochu bude provedena geotextilie a střešní fólie tl. 1,5 mm kotvená 
podtlakovým systémem. 
Nové oplechování bude provedeno z systémových fóliových plechů - . Pod oplechování bude provedena 
kotevní vrstva z impregnované překližky. 
 

c) popis navrženého řešení vodního díla s ohledem na jeho charakter a účel, návrhová kapacita, 
kategorizace vodního díla pro potřeby technickobezpečnostního dohledu apod. 
Netýká se této stavby. 

B.3.5 TECHNOLOGICKÉ ŘEŠENÍ - ZÁKLADNÍ POPIS TECHNICKÝCH A TECHNOLOGICKÝCH 
OBJEKTŮ A ZAŘÍZENÍ 

a) popis stávajícího stavu, 
Netýká se této stavby. 

b) popis navrženého řešení, 
Netýká se této stavby. 

c) energetické výpočty. 
Netýká se této stavby. 

B.3.6 ZÁSADY POŽÁRNÍ BEZPEČNOSTI 

a) charakteristiky a kritéria pro stanovení kategorie stavby podle požadavků jiného právního 
předpisu2) - výška stavby, zastavěná plocha, počet podlaží, počet osob, pro který je stavba určena, 
nebo jiný parametr stavby, zejména světlá výška podlaží nebo délka tunelu apod., 
Požárně bezpečnostní řešení stavby nebylo vzhledem k rozsahu opravy řešeno. 

b) kritéria - třída využití, přítomnost nebezpečných látek nebo jiných rizikových faktorů, prohlášení 
stavby za kulturní památku. 
Netýká se této stavby. 

B.3.7 ÚSPORA ENERGIE A TEPELNÁ OCHRANA 

Řešení požadavků na energetickou náročnost, úsporu energie a tepelnou ochranu budov. 
Tepelně technické vlastnosti použitých konstrukcí a tepelné charakteristiky budovy, jakož i  
navržená tepelně energetická zařízení respektují příslušná ustanovení zákona č. 406/2000 Sb., O 
hospodaření energií, ve znění pozdějších předpisů, zákonem č. 318/2012 Sb., kterým se mění zákon č. 
406/2000 Sb., O hospodaření energií a zákonem č.103/2015 Sb., kterým se mění zákon č. 406/2000 
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Sb., O hospodaření energií, ve znění pozdějších předpisů, a zákon č. 634/2004 Sb., O správních 
poplatcích, ve znění pozdějších předpisů. 
Dokumentace odpovídá vyhlášce č.193/2007 Sb., kterou jsou stanoveny podrobnosti účinnosti užití 
energie při rozvodu tepelné energie a vnitřním rozvodu tepelné energie a chladu. 
Tato stavba byla posuzována z hlediska energetické náročnosti budov dle vyhlášky o energetické 
náročnosti budov č. 264/2020 Sb. 
Navržené stavební konstrukce včetně řešení příslušných částí TZB odpovídá požadavkům ČSN 73 
0540-2 „Tepelná ochrana budov – Část 2: Požadavky“ a zákona č. 406/2000 Sb., o hospodaření 
energií a související předpisy. 
B.3.8 HYGIENICKÉ POŽADAVKY NA STAVBY, POŽADAVKY NA PRACOVNÍ A KOMUNÁLNÍ 
PROSTŘEDÍ 

a) vnitřní prostředí - zejména parametry vnitřního mikroklimatu, stínění, osvětlení, proslunění, ochrana 
proti hluku a vibracím apod., 
Není předmětem této PD. 

b)vliv na vnější prostředí - zejména hluk a vibrace, zastínění, prašnost, omezení vlivu stavby na vznik 
tepelného ostrova, 
Stavba zajišťuje ochranu proti hluku a vibracím použitím vhodných materiálů a konstrukcí. Stavební 
neprůzvučnost nově navržených konstrukcí vyhovuje ČSN 73 0532 „Akustika – Ochrana proti hluku v 
budovách a posuzování akustických vlastností stavebních výrobků – Požadavky“. 
Stávající podmínky nebudou stavbou zhoršeny. Při výstavbě budou dodržovány limitované hladiny 
hluku před nejbližší obytnou zástavbou.  
Provozem v objektu nebude vznikat nadměrný hluk ani vibrace. Hluk z provozu zařízení 
vzduchotechniky apod. nebude překračovat hygienické limity upravené prováděcím právním předpisem 
pro chráněný venkovní prostor, chráněné vnitřní prostory staveb a chráněné venkovní prostory staveb 
a nebude docházet k nadlimitnímu přenosu vibrací na fyzické osoby. Při provozu objektu nebude 
vznikat nadměrná prašnost. 
Hluk a vibrace – během stavby 
Nejvyšší přípustné hodnoty jsou stanoveny dle podkladu „NV 272 / 2011 o ochraně zdraví před 
nepříznivými účinky hluku a vibrací ". 
Dle § 10 „Hygienické limity hluku v chráněném vnitřním prostoru staveb" se limit v ekvivalentní 
hladině akustického tlaku A stanoví pro hluk pronikající vzduchem zvenčí a pro hluk ze stavební 
činnosti uvnitř objektu součtem základní hladiny akustického tlaku A LAeq,T = 40 dB a korekcí 
přihlížejících ke druhu chráněného prostoru a denní a noční době. 
Nejvyšší přípustné limity ekv. hladiny akustického tlaku A uvnitř obytných objektů jsou pak rovny: 
 - v době 6 - 22 hodin      LAeq = 40 dB(A) 
 - v době 22 - 6 hodin     LAeq = 30 dB(A) 
Dle § 11 „Hygienické limity hluku v chráněném venkovním prostoru" se limit v ekvivalentní hladině 
akustického tlaku A pro hluk ze stavební činnosti Laeq,s, se stanoví součtem základní hladiny 
akustického tlaku A LAeq,T = 50 dB a korekcí přihlížejících ke druhu chráněného prostoru a denní a 
noční době. 
Nejvyšší přípustné limity ekv. hladiny akustického tlaku A ve venkovním prostoru jsou pak rovny: 
 - v době 6 - 7; 21 - 22 hodin     LAeq = 60,0 dB(A) 
 - v době 7 - 21 hodin   LAeq = 65,0 dB(A) 
 - v době 22 - 6 hodin     LAeq = 55,0 dB(A) 
Uvedené hodnoty nejvýše přípustné hladiny hluku se vztahují k referenčním bodům. Pro realizaci 
stavby přicházejí v úvahu následující mechanizmy s tabulkovými údaji hlučnosti (reprezentanti určitých 
skupin) a odpovídají okamžitému provozu mechanizmů bez technologických přestávek, které snižují 
uváděnou hlučnost. Hlučnost nákladních automobilů je závislá na jejich technickém stavu a intenzitě 
dopravy.  
Veškeré práce na stavbě budou prováděny a časově přizpůsobovány tak, aby nedocházelo 
k překračování hladin hygienických limitů pro stavební práce. 
Zhotovitel stavebních prací je povinen používat stroje a mechanizmy v dobrém technickém stavu, 
jejichž hlučnost nepřekračuje hodnoty stanovené v technickém osvědčení. Při provozu strojů, kde nelze 
snížit hluk na hodnoty stanovené hygienickými předpisy, bude nutno zabezpečit ochranu pasivní. 
Veškerá stacionární zařízení, jako okružní pily, brusky, případně kompresory, budou umístěny do 
ochranného objektu. Pro možné posouzení hluku ze stavební činnosti můžeme realizaci stavby členit na 
fáze, které budou své okolí nejvíce zatěžovat hlukem a k jednotlivým fázím přiřadit předpokládané 
použití mechanizmů.    
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Dovoz stavebních materiálů bude probíhat postupně nákladními vozidly. Tyto zdroje se budou 
vyskytovat nárazově v době od 7:00 maximálně do 21:00 hod a nepřekročí nejvyšší povolený 
hygienický limit pro stavební práce v denní době LAeq, 14h = 65,0 dB(A). 
 
 

c) při změnách stavby - dopady změn na prostředí - zejména posouzení teplotně vlhkostní bilance. 
Navržené stavební úpravy nebudou mít dopad na prostředí – teplotně vlhkostní bilance bude 
zachována. 
B.3.9 ZÁSADY OCHRANY STAVEB PŘED NEGATIVNÍMI ÚČINKY VNĚJŠÍHO PROSTŘEDÍ 

Protipovodňová opatření, ochrana před pronikáním radonu z podloží, před bludnými proudy a korozí, 
před technickou i přírodní seizmicitou, před agresivní a tlakovou podzemní vodou, vlhkostí, před 
hlukem a ostatními účinky - vliv poddolování, plyny (zejména výskyt metanu) apod. Při změnách 
stavby dopady změn na stavební konstrukce - zejména posouzení teplotně vlhkostní bilance. 
Netýká se této stavby, navržené stavební úpravy nebudou mít vliv na stavební konstrukce. 

B.4 PŘIPOJENÍ NA TECHNICKOU INFRASTRUKTURU 

a) napojovací místa na stávající technickou infrastrukturu a přeložky technické infrastruktury, křížení 
se stavbami technické a dopravní infrastruktury a souběhy s nimi v případě, kdy je stavba umístěna v 
ochranném pásmu stavby technické nebo dopravní infrastruktury, nebo je-li ohrožena bezpečnost, 
Není předmětem této PD. 

b) výkonové kapacity, připojovací rozměry, délky. 
Není předmětem této PD. 

B.5 DOPRAVNÍ ŘEŠENÍ 

a) popis dopravního řešení, včetně příjezdu jednotek požární ochrany, únosnost vozovek, poloměry 
zatáčení na kruhových objezdech, vlečné křivky, 
Není předmětem této PD, navrženými stavebními úpravami nedojde ke změně dopravního řešení. 

b) napojení na stávající dopravní infrastrukturu včetně napojení na stávající chodníky a pochozí plochy, 
Není předmětem této PD, navrženými stavebními úpravami nedojde ke změně napojení na stávající 
dopravní infrastrukturu včetně napojení na stávající chodníky a pochozí plochy. 

c) přeložky dopravní infrastruktury, 
Nejsou navrženy. 

d) doprava v klidu včetně vyhrazených parkovacích stání a zdroje energie pro alternativní pohony, 
Není předmětem této PD, navrženými stavebními úpravami nedojde ke změně dopravy v klidu. 

e) pěší a cyklistické stezky, 
Nejsou navrženy. 

f) popis přístupnosti a bezbariérového užívání včetně popisu dopadů na přístupnost z hlediska 
uplatnění závažných územně technických nebo stavebně technických důvodů nebo jiných veřejných 
zájmů. 
Navržené stavební úpravy nebudou mít vliv na přístupnost a bezbariérové užívání. 

B.6 ŘEŠENÍ VEGETACE A SOUVISEJÍCÍCH TERÉNNÍCH ÚPRAV 

Vegetační úpravy se navrhují ve vazbě na vodohospodářské řešení s primárním požadavkem pro 
využití srážkové vody pro navrhovanou vegetaci. 

a) popis a parametry terénních úprav, 
Nejsou předmětem této PD. 

b) vegetační prvky, 
Nejsou předmětem této PD. 

c) biotechnická opatření. 
Nejsou předmětem této PD. 
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B.7 POPIS VLIVŮ NA ŽIVOTNÍ PROSTŘEDÍ A JEHO OCHRANA 

a) vliv na životní prostředí a opatření vedoucí k minimalizaci negativních vlivů - zejména příroda a 
krajina, zajištění migrace pro vodní živočichy, vliv díla na koryto a jeho okolí, Natura 2000, omezení 
nežádoucích účinků venkovního osvětlení, přítomnost azbestu, hluk, vibrace, voda, odpady, půda, vliv 
na klima a ovzduší, včetně zařazení stacionárních zdrojů a zhodnocení souladu s opatřeními uvedenými 
v příslušném programu zlepšování kvality ovzduší podle jiného právního předpisu3), 
Navržené stavební úpravy nebudou mít negativní vliv na životní prostředí. Nejsou navrženy nové 
zdroje hluku ani vibrací. 

b) způsob zohlednění podmínek závazného stanoviska posouzení vlivu záměru na životní prostředí, je-
li podkladem, 
Nebylo zohledněno, závazné stanovisko posouzení vlivu záměru na životní prostředí není podkladem. 

c) v případě záměrů spadajících do režimu zákona o integrované prevenci základní parametry způsobu 
naplnění závěrů o nejlepších dostupných technikách nebo integrované povolení, bylo-li vydáno. 
Není předmětem PD. 

B.8 CELKOVÉ VODOHOSPODÁŘSKÉ ŘEŠENÍ 

a) zásobování stavby vodou - připojení ke zdroji, 
Zásobování stavby vodou je stávající z vodovodu ve správě OVaK, do přípojky není zasahováno. 

b) odpadní vody - nakládání a likvidace, 
Likvidace odpadních vod je zajištěna stávající přípojkou kanalizace ve správě OVaK, do stávajícího 
řešení likvidace odpadních vod není zasahováno.  

c) srážkové vody - využití, nakládání, 
Srážkové vody jsou odvedeny do kanalizace ve správě OVaK, do stávajícího řešení likvidace 
srážkových vod není zasahováno. 

d) vodohospodářské řešení vodního díla apod. 
V rámci projektu nejsou navržena nová vodní díla. 

B.9 OCHRANA OBYVATELSTVA 

Splnění základních požadavků z hlediska plnění úkolů ochrany obyvatelstva. 

a) způsob zajištění varování a informování obyvatelstva před hrozící nebo nastalou mimořádnou 
událostí, 
Je řešeno stávajícím způsobem, navrženými stavebními úpravami nedojde ke změně. 

b) způsob zajištění ukrytí obyvatelstva, 
Je řešeno stávajícím způsobem, navrženými stavebními úpravami nedojde ke změně. 

c) způsob zajištění ochrany před nebezpečnými účinky nebezpečných látek u staveb v zónách 
havarijního plánování, 
Je řešeno stávajícím způsobem, navrženými stavebními úpravami nedojde ke změně. 

d) způsob zajištění ochrany před povodněmi, 
Řešený objekt se nenachází v záplavovém území. 

e) způsob zajištění soběstačnosti stavby pro případ výpadku elektrické energie u staveb občanského 
vybavení, 
Je řešeno stávajícím způsobem, navrženými stavebními úpravami nedojde ke změně. 

f) způsob zajištění ochrany stávajících staveb civilní ochrany v území dotčeném stavbou nebo 
staveništěm, jejich výčet, umístění a popis možného dotčení jejich funkce a provozuschopnosti, 
Navrženými stavebními úpravami nebudou dotčeny stávající stavby civilní ochrany. 

g) řešení ochrany obyvatelstva z hlediska osob s omezenou schopností pohybu nebo orientace. 
Je řešeno stávajícím způsobem, navrženými stavebními úpravami nedojde ke změně. 

B.10 ZÁSADY ORGANIZACE VÝSTAVBY 

a) potřeby a spotřeby rozhodujících médií a hmot, jejich zajištění, 
Po dohodě s investorem bude elektrická energie a voda odebírána na předem určených místech 
v objektu. Před začátkem stavby bude zaznamenán stav vodoměru a elektroměru. 
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b) odvodnění staveniště, převádění vody - návaznost na povodňový plán stavby, 
Vzhledem k rozsahu výstavby není nevrženo. 

c) napojení stavenišť na stávající dopravní a technickou infrastrukturu, vstup a vjezd na stavbu, 
přístup na stavbu po dobu výstavby, popřípadě přístupové trasy, 
Příjezd a výjezd ze staveniště po dobu výstavby bude zajištěn stávajícím sjezdem z ulice 
Volgogradská, odtud po zpevněné ploše chodníku do oploceného staveniště na travnaté ploše vedle 
objektu. Příjezdové komunikace budou označeny příslušným dopravním značením dle ČSN EN 1436 
(73 7010), zákona č. 361/2000 Sb. Přechodné dopravní značení, zajistí dodavatel stavby vzhledem na 
uvažovanou technologii a postupy výstavby a předloží návrh DI PČR k odsouhlasení. Stávající 
inženýrské sítě budou využívány i v průběhu výstavby. Potřeba energií a vody pro stavbu bude 
měřena.  Likvidace splaškových vod není požadována, osazeny budou mobilní WC. Stavba bude řízena 
mobilními telefony, nepředpokládá se zřizování telefonní staveništní přípojky. 

d) úpravy pro přístupnost a bezbariérové užívání - oplocení staveniště ve vztahu k pochozím plochám, 
zabezpečení výkopů proti pádu, přístupy k pozemkům a objektům, obchozí trasy pro osoby s 
omezenou schopností pohybu nebo orientace včetně dočasných přechodů a míst pro přecházení, 
náhrada za zábor vyhrazených parkovacích stání a obchozích tras, 
Zahájením výstavby je nutno zabezpečit staveniště proti vniku neoprávněných osob ohrazením, 
oplocením či jiným viditelným způsobem. Rozsah oplocení kopíruje hranici staveniště - viz. Koordinační 
situační výkres. Bude použito mobilní oplocení pozemku. Na všech místech možného přístupu na 
staveniště bude staveniště označeno bezpečnostními tabulkami "Zákaz vstupu nepovolaným osobám". 
Při stavbě se musí dodržovat předepsané požadavky na dodržování bezpečnosti práce daných 
příslušnou legislativou v aktuálním znění.  
Předpokládá se zábor pro příjezd a travnaté plochy. 

e) vliv provádění stavby na okolní stavby a pozemky včetně omezení negativních vlivů, 
Stavba nebude mít negativní vliv na okolní pozemky. Stavebními pracemi nedojde k výraznému 
zhoršení životního prostředí. 
V době realizace stavby může být ovlivněn provoz kolem objektu. Případnou prašnost okolí staveniště 
lze technicky eliminovat. Dodavatel stavby bude poskytovat garance na minimalizování negativních 
vlivů stavby na životní prostředí a na celkovou délku stavby se zohledněním požadavků na používání 
moderních a progresivních postupů výstavby (s využitím méně hlučných a životnímu prostředí šetrných 
technologií). Celý proces výstavby bude organizačně zajištěn tak, aby maximálně omezoval možnost 
narušení faktorů pohody, a to zejména pro obyvatele objektů bydlení. Stavební práce budou probíhat 
v denních hodinách od 6.00 do 18.00 hodin. 
Po provedení stavebních prací bude okolí stavby a pozemky zasažené stavbou upraveny do původního 
stavu – provede se ohumusování a osetí travním semenem (dle ČSN 83 9011 Práce s půdou a ČSN 83 
9031 Trávníky a jejich zakládání) nebo bude provedena oprava zpevněných ploch. 
Při provádění stavby musí být učiněna taková opatření, aby nedošlo k narušení bezpečnosti silničního 
provozu a znečištění pozemních komunikací. Provádění stavby nebude mít vliv na stávající dopravní a 
technickou infrastrukturu. 
Stavební činnost může probíhat jen v mezích obvodu staveniště, stavební činnost nesmí být zasaženy 
okolní pozemky. 

f) ochrana okolí staveniště před negativními vlivy provádění stavby, 
Před výjezdem ze stavby budou vozidla čištěna, a pokud dojde ke znečištění komunikace vozidly ze 
stavby, bude komunikace ihned očištěna. U každé výškové nerovnosti přejížděné vozidlem stavby 
(obrubníky apod.) je nutné provést nájezdy, aby nedošlo k jejich poškození. U vjezdů a vstupů na 
staveniště budou osazeny bezpečnostní a informační tabule („pozor staveniště“ a „stavba, 
nepovolaným vstup zakázán“) dle nařízení vlády č. 375/2017 Sb. Při používání veřejné komunikace je 
nutno dodržovat podmínky platných zákonů a vyhlášek. Vozidla stavby musí svým technickým stavem 
a vybavením vyhovovat platným předpisům. V případě poškození příjezdových komunikací bude 
provedeno jejich uvedení do původního stavu dodavatelem stavby. Totéž platí pro terénní úpravy, po 
odstranění zařízení staveniště bude provedena úprava povrchu a zatravnění ploch. Vlastní stavební 
činnost nesmí způsobit únik škodlivých látek do ovzduší ani vod. Prašnost bude omezována na 
minimum důsledným čištěním mechanizačních prostředků dodavatelů při výjezdu na veřejné 
komunikace; v případě potřeby bude prašnost na staveništi snížena skrápěním vodou. Staveniště musí 
být po dokončení stavebních prací uvedeno do původního, nebo dohodnutého stavu. 
Dodavatel je povinen udržovat své mechanizační prostředky v takovém technickém stavu, aby 
nemohlo dojít k úniku ropných produktů, a to i při jejich skladování. Dále je dodavatel povinen řídit se 
zákonem č. 541/2020 Sb., o odpadech a likvidaci odpadů vyprodukovaných v průběhu výstavby ve 
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smyslu tohoto zákona, tj. likvidovat odpady na skládkách k tomu určených, popř. likvidovat odpady 
prostřednictvím autorizovaných firem, zabývajících se likvidací nebezpečných či jiných odpadů. 

g) požadavky na související asanace, demolice, demontáž, dekonstrukce, kácení dřevin, 
Požadavky na asanace ani kácení dřevin se nevyskytují. Demolice objektů není navržena, budou pouze 
provedeny bourací práce a demontáže uvnitř objektu. 

h) maximální dočasné a trvalé zábory pro staveniště, 
Plochy zařízení staveniště jsou vyznačené v koordinační situačním výkresu. Dočasný zábor se bude 
týkat přilehlých zpevněných ploch parkoviště v blízkosti objektu, které jsou ve vlastnictví investora. 

i) produkce odpadů a druhotných surovin při stavbě - množství, druhy a kategorie odpadů a surovin, 
předcházení vzniku odpadů a způsob jejich třídění pro další využití včetně popisu opatření proti 
kontaminaci těchto materiálů, jejich odstranění apod., 
Nakládání s odpady 
Zodpovědnou osobou za likvidaci odpadů ze stavby je investor, který ji může smluvně přenést na 
dodavatele stavby nebo jinou firmu, zabývající se touto činnosti. Ve smlouvě o likvidaci odpadů musí 
být výslovně uvedeny názvy a kódy likvidovaných odpadů. Při stavbě bude vznikat běžný odpad, který 
bude pověřenou firmou s oprávněním roztříděn, odvezen a ekologicky uložen na skládce. 
Veškerou manipulaci s odpadem budou provádět odborné autorizované firmy. Zhotovitel stavby uzavře 
hospodářskou smlouvu s odběrateli odpadu, kteří mají oprávnění na nakládání s uvedenými druhy 
odpadů a souhlas na provozování zařízení na jejich další zpracování nebo zneškodňování podle 
ustanovení zákona č. 541/2020 Sb., o odpadech. 
 
Odpady vznikající v období výstavby 
Při výstavbě budou vznikat odpady z použitých stavebních materiálů jejich obalů a podobně. Při stavbě 
budou také vznikat klasické odpady podobné komunálním odpadům a odpady ze sociálních zařízení. 
Množství odpadů produkovaných při výstavbě objektů nelze stanovit přesně, protože je do určité míry 
ovlivněno stavebnětechnickými a technologickými podmínkami výstavby a profesionalitou stavebních a 
montážních firem. Povinností původce odpadů je kromě správného nakládání s odpady dle požadavků 
zákona o odpadech a jeho prováděcích předpisů především jejich minimalizace.  
V rámci výstavby se předpokládají následující druhy odpadů zatříděné dle Katalogu odpadů (vyhláška 
č. 8/2021 Sb., o Katalogu odpadů): 
 
Katalogové 
číslo odpadu Název druhu odpadu Kategorie Způsob likvidace Množství 

15 01 01 Papírové a lepenkové obaly O recyklace 0,2 t 
15 01 02 Plastové obaly O recyklace 0,3 t 
15 01 03 Dřevěné obaly O recyklace 0,3 t 
15 01 04 Kovové obaly O recyklace 0,2 t 
15 01 06 Směsné obaly O skládka 0,2 t 
15 01 07 Skleněné obaly O recyklace 0,1 t 
15 01 09 Textilní obaly O skládka 0,1 t 

15 01 10 
Obaly obsahující zbytky nebezpečných 
látek nebo obaly těmito látkami 
znečištěné 

N odborná firma 
 
0,05 t 

17 02 01 Stavební odpad - dřevo O skládka 0,1 t 
17 02 03 Stavební odpad - plasty O recyklace 1,5 t 
17 03 01 Asfaltové směsi obsahující dehet N recyklace 0,1 t 
20 01 01 Papír a lepenka O recyklace 0,1 t 
20 01 02 Sklo O recyklace 0,1 t 
20 03 01 Směsný komunální odpad O skládka 0,8 t 

 
O- obyčejný odpad, N- nebezpečný odpad 
 
Způsob shromažďování, třídění a zabezpečení odpadů na staveništi. 
Veškeré odpady a manipulace s nimi bude prováděna dle příslušné kategorie. S odpady bude 
nakládáno v souladu se zákonem č. 541/2020 Sb., o odpadech. Pro shromažďování odpadů vzniklých 
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v průběhu stavby bude vyčleněn prostor, ve kterém budou umístěny odpadové kontejnery, přičemž 
jejich množství a kapacita bude uzpůsobeno množství a druhu produkovaných odpadů. 
Odpady budou důsledně tříděny dle druhu – samostatně budou ukládány odpady určené k recyklaci 
(plast, beton) a samostatně odpady určené do sběrných surovin (kovy). Kontejnery budou 
zabezpečeny proti úniku odpadů – např. rozfoukání větrem – zakrytím plachtami. 
Odpady ze stavby budou odvezeny na nejbližší skládku, odpady určené pro sběrné suroviny budou 
odvezeny do nejbližší sběrny sběrných surovin (výběr sběrny dle uvážení dodavatele – v co možná 
nejbližší vzdálenosti od staveniště). 
 
Původce odpadů je povinen při nakládaní s odpady plnit povinnosti dle zákona č. 541/2020 Sb., o 
odpadech: 

· Odpad, který původce odpadu nezpracuje v místě stavby v souladu se zákonem o odpadech, je 
povinen předat přímo nebo prostřednictvím dopravce odpadu pouze do zařízení určeného pro 
nakládání s daným druhem a kategorií odpadu nebo za podmínek § 16 odst. 3 zákona 
o odpadech do dopravního prostředku takového zařízení, obchodníkovi s odpady s povolením 
pro daný druh a kategorii odpadu, popřípadě dopravci odpadu určenému tímto obchodníkem 
(ust. § 13 odst. 1 písm. e) zákona o odpadech), 

· v rámci odstraňování stavby, provádění stavby nebo údržbě stavby je původce odpadů povinen 
dodržet postup pro nakládání s vybouranými stavebními materiály určenými pro opětovné 
použití, vedlejšími produkty a stavebními a demoličními odpady tak, aby byla zajištěna nejvyšší 
možná míra jejich opětovného použití a recyklace (ust. § 15 odst. 2 písm. f) zákona o 
odpadech), 

· původce odpadu musí u stavebního a demoličního odpadu, který sám nezpracuje, mít zajištěno 
jejich předání v odpovídajícím množství písemnou smlouvou před jejich vznikem (ust. § 15 
odst. 2 písm. c) zákona o odpadech), 

původce odpadů je povinen prokázat orgánům provádějícím kontrolu dle zákona o odpadech, že předal 
odpad, který produkuje, v odpovídajícím množství v souladu s ust. § 13 odst. 1 písm. e) zákona o 
odpadech (ust. § 15 odst. 2 písm. b) zákona o odpadech) 

j) bilance zemních prací, požadavky na přísun nebo deponie zemin, 
Zemní práce nejsou navrženy. 

k) ochrana životního prostředí při výstavbě - popis přítomnosti nebezpečných látek při výstavbě, popis 
opatření proti kontaminaci materiálů, stavby a jejího okolí, opatření k minimalizaci dopadů při 
provádění stavby na životní prostředí včetně opatření proti prašnosti, opatření na snížení hluku ze 
stavební činnosti, opatření při nakládání s azbestem a ochrana dřevin, 
Stavební činnost, která probíhá na území investora, nesmí způsobit únik škodlivých látek do ovzduší 
ani vod. Dodavatel je povinen udržovat své mechanizační prostředky v takovém technickém stavu, aby 
nemohlo dojít k úniku ropných produktů, a to i při jejich skladování. Prašnost bude omezována na 
minimum důsledným čištěním mechanizačních prostředků dodavatelů při výjezdu na veřejné 
komunikace. Zhotovitel bude dodržovat hlukové limity stavebních strojů a dopravních prostředků, 
vhodnou technologií výstavby bude omezovat znečišťování ovzduší výfukovými plyny a prachem, dbát 
na ochranu vegetace před poškozením, dbát na ochranu proti znečišťování pozemních a povrchových 
vod a kanalizací, omezovat znečišťování komunikací blátem a zbytky stavebního materiálu a v případě 
znečištění bude provádět úklid komunikací. Dále je dodavatel povinen řídit se zákonem č. 541/2020  
Sb. O odpadech a likvidovat odpady vyprodukované v průběhu výstavby ve smyslu tohoto zákona, tj. 
likvidovat odpady na skládkách k tomu určených, popř. likvidovat odpady prostřednictvím 
autorizovaných firem, zabývajících se likvidací nebezpečných či jiných odpadů.  
V tomto smyslu musí být roztříděny a uloženy nebo likvidovány odpady ze stavby na odpovědnost 
organizace provádějící stavbu. Stavební suť (beton, cihly, asfaltové směsi) a směsný stavební odpad 
budou uloženy na skládkách k tomu určených. Plasty, dřevo a ocel budou přednostně předány 
k druhotnému zpracování. 

l) požární bezpečnost a zásady bezpečnosti a ochrany zdraví při práci na staveništi4), 
Všichni pracovníci podílející se na výstavbě musí být prokazatelně poučeni o dodržování 
bezpečnostních předpisů a jiných zákonných opatření zajištujících bezpečnost a ochranu zdraví 
pracujících. Jedná se především o vyhlášku č. 309/2006. Rovněž je nutno jak v objektech zařízení 
staveniště, tak v budovaných objektech zabezpečit protipožární opatření a staveniště vybavit 
protipožární technikou. Při práci musí být splněny požadavky na bezpečnost a ochranu zdraví při práci 
na staveništích dle nařízení vlády 591/ 2006 Sb.  
Pro všechny činnosti musí dodavatelé vytvořit taková bezpečnostní opatření, která zajistí organizačním 
nebo technickým způsobem bezpečný výkon práce a bezpečný provoz stavebních a montážních 
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mechanizmů používaných při montáži nových zařízení. V případě, že by se v průběhu stavebních prací 
vyskytly z hlediska bezpečnosti práce mimořádné stavy, určí příslušný dodavatel potřebná opatření 
k zajištění bezpečné práce a seznámí s nimi všechny pracovníky, kterých se tato opatření týkají. 
Technický popis, návody k montáži, obsluze, provozu a bezpečnostní předpis pro příslušné zařízení 
uvedené v dokumentech výrobce musí být respektovány. 
Podle §7 zákona č. 309/2006 Sb., kterým se upravují další požadavky bezpečnosti a ochrany zdraví při 
práci, jestliže se na pracovišti vyskytují rizikové faktory, je zaměstnavatel povinen pravidelně zjišťovat 
a kontrolovat jejich hodnoty a zabezpečit, aby byly vyloučeny nebo alespoň omezeny na nejmenší 
rozumně dosažitelnou míru. 
Při provádění stavebních prací a demolice budou rizikovými faktory hluk a vibrace, prach, nepříznivé 
mikroklimatické podmínky. Ostatní rizikové faktory se nevyskytují. Působení uvedených rizikových 
faktorů bude omezeno organizačními a technickými opatřeními a používáním vhodných osobních 
ochranných pracovních prostředků 
Podmínky ochrany zdraví při práci s rizikovými faktory vznikajícími v důsledku nepříznivých 
mikroklimatických podmínek jsou uvedeny v §3 až 8 nařízení vlády č. 362/2007 Sb., kterým se stanoví 
podmínky ochrany zdraví při práci. Jestliže teplota na pracovišti poklesne pod 4°C, musí být 
zaměstnanec vybaven pracovními rukavicemi chránícími před chladem. Dále musí být vybaven 
pracovním oděvem a pracovní obuví chránící před chladem. 
Podmínky ochrany zdraví při práci s chemickými faktory a prachem jsou uvedeny v §9 až 21 nařízení 
vlády č. 362/2007 Sb., kterým se stanoví podmínky ochrany zdraví při práci. Obhlídkou stavby bylo 
zjištěno, že ve stavbě není přítomno olovo a jiné karcinogeny. Na střeše se nachází eternitová střešní 
krytina, vypořádání s azbestem viz. Příloha této zprávy.  
Rizikovým faktorem z dané oblasti je prach. Prašnost se bude snižovat kropením, případně budou 
používány osobní ochranné pracovní prostředky. 
Hluk a vibrace na pracovišti je předmětem nařízení vlády č. 272/2011 Sb., o ochraně zdraví 
před nepříznivými účinky hluku a vibrací, §3 až 10 a §13 až 17. 
Hluk v chráněných prostorech staveb a chráněném venkovním prostoru je předmětem § 11 a 12 
uvedeného nařízení vlády.  
Kromě výše uvedených bezpečnostních předpisů je nutné dodržovat veškeré platné normy a interní 
předpisy týkající se bezpečnosti práce na všech zařízeních, se kterými musí být obslužný personál 
prokazatelně seznámen. 
 
Zajištění požadavků na pracoviště a pracovní prostředí: 
Požadavky na pracoviště a pracovní prostředí jsou uvedeny v § 2 a 3 zákona č. 309/2006 Sb. 
Na staveništi bude k dispozici šatna, umývárna, záchody, místnost pro oddech a svačinu. Zajištěna 
bude pitná voda a ochranné nápoje podle potřeby. Budou použity mobilní objekty zařízení staveniště 
nebo po dohodě s investorem je možné použít vnitřní prostory objektu. 
Hygienické požadavky na zásobování vodou, na sanitární a pomocná zařízení, jsou uvedeny v § 53 až 
55 nařízení vlády č. 361/2007 Sb. Dodavatel stavby je povinen zajistit splnění těchto požadavků. Při 
realizaci v zimním období musí jít o vytápěné objekty. 
 

Na všech místech možného přístupu na staveniště bude staveniště označeno 
bezpečnostními tabulkami "Zákaz vstupu nepovolaným fyzickým osobám". Do 
prostoru staveniště budou vozidla vjíždět jen výjimečně a to za účelem složení nebo 
naložení kontejneru. 
Stejnopis oznámení o zahájení prací bude vyvěšen na viditelném místě u vstupu na 
staveniště, vstup bude zajištěn ze severní strany objektu. 
Stavbyvedoucí bude odborně způsobilý podle zákona č. 360/1992 Sb., ve znění 
pozdějších předpisů, pro odborné vedení provádění stavby nebo její změny 
(autorizovaný inženýr nebo autorizovaný technik) v oboru "pozemní stavby".  Úkolem 
stavbyvedoucího bude rovněž zajistit, aby každá osoba podílející se na stavbě 

splňovala odbornou způsobilost pro práce, které vykonává. Odbornou způsobilost bude splňovat také 
koordinátor bezpečnosti a ochrany zdraví při práci na staveništi a svářeči. Koordinátor musí splňovat 
podmínky uložené § 10 zákona č. 309/2006 Sb. (včetně zkoušky podle § 22 citovaného zákona). 
Veškerý odpad na staveništi bude tříděn a průběžně likvidován. Zbytky stavebních materiálů a 
bouraných konstrukcí budou průběžně odváženy (respektive přímo na staveništi recyklovány). 
Každý stroj, technické zařízení, přístroj a nářadí používané na staveništi bude vybaveno provozní 
dokumentací. 
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Na staveniště bude zakázán vstup cizích osob. Každá osoba vstupující na staveniště proto musí být 
považována za osobu, která se zdržuje na staveništi s vědomím jednotlivých zaměstnavatelů. 
Povinnosti stavbyvedoucího bude sledovat výskyt cizích osob na jemu svěřeném úseku stavby a zajistit 
této osobě bezpečný doprovod po staveništi, v případě nepovolané osoby, její vyprovození vně 
staveniště. Stavbyvedoucí zajistí poučení všech povolaných osob vstupujících na staveniště v rozsahu 
potřebném pro zajištění bezpečnosti práce při splnění účelu návštěvy této osoby a její vybavení 
potřebnými osobními ochrannými pracovními prostředky. Tato povinnost se vztahuje také na osoby 
vykonávajících případné kontroly. 
Zhotovitel povede vlastní evidenci přítomnosti všech zaměstnanců a dalších fyzických osob, včetně 
vymezení jejich právního postavení (např. zaměstnanec, OSVČ). Přitom je nutné vzít v úvahu, že 
OSVČ, která nikoho nezaměstnává, nemá rozsah povinností stanovených zákonem v rozsahu 
zaměstnavatelů a není proto povinen tuto evidenci vést (nemá vlastní pracoviště, ale je na pracovišti 
zhotovitele – zaměstnavatele, na jehož pracovišti se pohybuje). Aktualizovaná evidence osob 
pracujících na staveništi bude součástí záznamů ve stavebním deníku. 
Na staveništi budou používány elektrospotřebiče, které mohou být napojeny na prodlužovací šňůru 
napojenou na nejbližší objekt. Prodlužovací šňůra bude vedena volně na pozemku. Při přerušení nebo 
po dokončení práce bude ihned odstraněna. Ochrana šňůry bude zajištěna všude, kde bude procházet 
konstrukcemi (např. okny, stropy, přes hrany podlah, podest, apod.). Tato ochrana bude provedena 
odolnou chráničkou (např. pryžová hadice, atd.). Přesah ochrany proti poškození musí být nejméně 1 
m od prostupu nebo hrany, přičemž osoba používající tento vodič bude dbát, aby se chránička 
neposunula mimo možné zdroje poškození kabelu. 
Všechna elektrická zařízení používaná na staveništi budou mít řádně vedenou provozní dokumentaci, 
včetně revizí a kontrol. 
Všichni zaměstnanci na staveništi budou používat výstražné vesty v době, kdy na staveništi bude 
probíhat pohyb mechanizace. Všichni zaměstnanci na staveništi budou používat ochranné přilby. 
 
Dále je zhotovitel povinen zajistit: 

· řádné vyznačení podzemních inženýrských sítí (vytýčením či vyznačením trasy jejich vedení),  
· před zahájením stavebních prací - zemních prací (strojních či ručních) seznámit zaměstnance, 

kteří budou práce vykonávat s druhy sítí, jejich trasami, hloubkou uložení, ochrannými pásmy a 
postupem prací, určit jim zakázané činnosti a způsoby řešení mimořádných situací, pokud 
nastanou 

· předem projednat se správcem - provozovatelem sítě opatření zabraňující, eliminující případná 
rizika výkopových prací, dále respektovat ustan. § 20 odst. 4 výše citované vyhl. a čl. 55 ČSN 
73 3050  

· vhodnou zábranu, která chrání osoby před nebezpečím pádu, bude tvořit konstrukce dřevěného 
dvoutyčového zábradlí se spodní ochrannou zarážkou, jehož výška bude 1,1 m, zde respektovat 
ustan. §§ 20 a 21 cit. vyhl., popř. čl. 141 - 151 ČSN 73 3050 

· při provádění svislých a vodorovných konstrukcí bude zajištěna ochrana osob-stavebníků proti 
pádu z výšky, především budou-li prováděny ve výškách nad 1,5 m, instalací konstrukcí 
kolektivní ochrany, tedy lešením, jehož stavbu provedou osoby s kvalifikací lešenáře dle § 9 
odst. 2 výše citované vyhl.  

· konstrukce k zajištění kolektivní ochrany dle § 49 cit. vyhl. (lze použít trubková nebo dílcová 
lešení), lešení musí být dostatečně pevná a odolná proti vnějším vlivům, únosnost ochranných a 
záchytných konstrukcí bude staticky prokázána  

· volné okraje pracovišť budou zajištěny proti pádu ochranným zábradlím (o min. výšce 1,1 m), 
která budou zhotovena jako: 

- jednotyčová při výšce chráněného pracoviště nad podlahou od 1,5 až 2 m  
· při montáži střešních konstrukcí bude ochrana montérů proti pádu z výšky zajištěna během 

prací takto:  
- konstrukcemi kolektivní ochrany (lešením, které bude umístěno v prostoru mezi nosníky), 
- prostředky osobního zajištění (tj. bezpečnostního postroje s tlumičem pádové energie), zejména 

v případech, kdy bude potřeba, v důsledku ukotvení apod., vystoupit přímo na krytinu a nelze-li 
použít konstrukci lešení  

- před zahájením prací ve výškách musí být montéři seznámeni s návodem k použití POZ a také s 
místy jejich ukotvení (upevnění), místo ukotvení ve směru pádu musí odolat statické síle 15 kN 
(cca 1500 kg), pro ukotvení lze využít již instalované nosníky  
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- místa upevnění, kotvení POZ musí zajišťovat, po celou dobu montáže, bezpečné ukotvení 
prostředků, toto platí i při přesunech montéra na jiná pracovní místa, i během pohybu po 
střešních krytinách  

- prostory pod místem prací musí být během prací bezpečně zajištěny proti vstupu jiných osob, 
např. zákazem vstupu osob pod místo práce (prostor bude viditelně označen červenobílým 
pásem a zajištěn v souladu se zněním řeší § 52 citované vyhl. 

- při dopravě nosníků mobilní technikou - jeřábem, které tvoří střešní konstrukci je pro vázání 
břemen požadována kvalifikace obsluh - vazačů břemen  

 
Kromě výše uvedených opatření je nutné pro provádění jednotlivých činností stanovit opatření 
vyplývající z předpokládaných rizik, vypracovat Plán BOZP. Před zahájením jednotlivých fází prací bude 
Plán BOZP aktualizován dle postupu prací jednotlivých dodavatelů stavby.  
 
Během výstavby i při využívání objektu je nutno dodržovat veškeré zákonné bezpečnostní předpisy, 
zejména: 

· zákon č. 262/2006 Sb., zákoník práce, v platném znění   
· zákon č. 309/2006 Sb., o zajištění dalších podmínek bezpečnosti a ochrany zdraví při práci, 

v platném znění 
· zákon č. 258/2000 Sb., o ochraně veřejného zdraví, v platném znění 
· zákon č. 183/2006 Sb., stavební zákon, v platném znění 
· zákon č. 22/1997 Sb., o technických požadavcích na výrobky, v platném znění 
· zákon č. 133/1985 Sb., o požární ochraně, v platném znění 
· zákon č. 247/2000 Sb., o získávání a zdokonalování odborné způsobilosti k řízení motorových 

vozidel, v platném znění 
· zákon č. 174/1968 Sb., o státním odborném dozoru nad bezpečností práce, v platném znění 
· zákon č. 455/1991 Sb., živnostenský zákon, v platném znění 
· zákon č. 373/2011 Sb., o zvláštních zdravotnických službách, v platném znění 
· nařízení vlády č. 362/2005 Sb., o bližších požadavcích na bezpečnost a ochranu zdraví při práci 

na pracovišti s nebezpečím pádu z výšky nebo do hloubky 
· nařízení vlády č. 101/2005 Sb., o podrobnějších požadavcích na pracoviště a pracovní prostředí 
· nařízení vlády č. 591/2006 Sb., o bližších minimálních požadavcích na bezpečnost a ochranu 

zdraví při práci na staveništích  
· nařízení vlády č. 378/2001 Sb., kterým se stanoví bližší požadavky na bezpečný provoz a 

používání strojů, technických zařízení, přístrojů a nářadí 
· nařízení vlády č. 406/2004 Sb., o bližších požadavcích na zajištění bezpečnosti a ochrany zdraví 

při práci v prostředí s nebezpečím výbuchu 
· nařízení vlády č. 168/2002 Sb., kterým se stanoví způsob organizace práce a pracovních 

postupů, které je zaměstnavatel povinen zajistit při provozování dopravy dopravními prostředky 
· nařízení vlády č. 375/2017 Sb., kterým se stanoví vzhled a umístění bezpečnostních značek a 

zavedení signálů, v platném znění 
· nařízení vlády č. 361/2007 Sb., kterým se stanoví podmínky ochrany zdraví při práci, v platném 

znění 
· nařízení vlády č. 495/2001 Sb., kterým se stanoví rozsah a bližší podmínky poskytování       

osobních ochranných pracovních prostředků, mycích,  čisticích a dezinfekčních prostředků 
· nařízení vlády č. 201/2010 Sb., kterým se stanoví způsob evidence, hlášení a zasílání záznamu 

o úrazu, vzor záznamu o úrazu a okruh orgánů a institucí, kterým se ohlašuje pracovní úraz a 
zasílá záznam o úrazu 

· nařízení vlády č. 272//2011 Sb., o ochraně zdraví před nepříznivými účinky hluku a vibrací 
· nařízení vlády č. 23/2003 Sb., kterým se stanoví požadavky na zařízení a ochranné systémy pro 

použití v prostředí s nebezpečím výbuchu 
· nařízení vlády č. 176/2008 Sb.,o technických požadavcích na strojní zařízení 
· vyhláška č. 499/2006 Sb., o dokumentaci staveb v platném znění 
· vyhláška č. 268/2009 Sb., o technických požadavcích na stavby 
· vyhláška č. 48/1982 Sb., kterou se stanoví základní požadavky k zajištění bezpečnosti práce a 

technických zařízení, v platném znění 
· vyhláška č. 288/2003 Sb., kterou se stanoví práce a pracoviště, které jsou zakázány těhotným 

ženám, kojícím ženám, matkám do konce devátého měsíce po porodu a mladistvým, a 
podmínky, za nichž mohou mladiství výjimečně tyto práce konat z důvodu přípravy na povolání 
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· vyhláška č. 432/2003 Sb., stanoví podmínky pro zařazování prací do kategorií, limitní hodnoty 
ukazatelů biologických expozičních testů, podmínky odběru biologického materiálu pro 
provádění biologických expozičních testů a náležitosti hlášení prací s azbestem a biologickými 
činiteli 

· vyhláška č. 18/1979 Sb., kterou se určují vyhrazená tlaková zařízení a stanoví některé 
podmínky k zajištění jejich bezpečnosti, v platném znění 

· vyhláška č. 19/1979 Sb., kterou se určují vyhrazená zdvihací zařízení a stanoví některé 
podmínky k zajištění jejich bezpečnosti, v platném znění 

· vyhláška č. 73/2010 Sb., kterou se určují vyhrazená elektrická zařízení a stanoví některé 
podmínky k zajištění jejich bezpečnosti, v platném znění 

· vyhláška č. 21/1979 Sb., kterou se určují vyhrazená plynová zařízení a stanoví některé 
podmínky k zajištění jejich bezpečnosti, v platném znění 

· vyhláška č. 85/1978 Sb., o kontrolách, revizích a zkouškách plynových zařízení, v platném znění 
· vyhláška č. 50/1978 Sb., o odborné způsobilosti v elektrotechnice, v platném znění 
· vyhláška č. 77/1965 Sb., o kvalifikaci obsluh stavebních strojů, v platném znění 
· vyhláška č. 87/2000 Sb., kterou se stanoví podmínky požární bezpečnosti při svařování 

a nahřívání živic v tavných nádobách 
· ČSN 743305 Ochranná zábradlí. Základní ustanovení  
· ČSN 269030 Manipulační jednotky - Zásady pro tvorbu, bezpečnou manipulaci a skladování 
· ČSN 386420 Průmyslové plynovody 
· ČSN 386405 Plynová zařízení. Zásady provozu 
· ČSN 341610 Elektrotechnické předpisy ČSN 
· ČSN EN 50110-1 ed. 2 Obsluha a práce na elektrických zařízeních 
· ČSN 332000-[1-7] Elektrotechnické předpisy – Elektrická zařízení 

 
 
 
Koordinátor 
Zákon 309/2006 Sb. v platném znění ukládá stavebníkovi (zadavateli stavby – investorovi), při splnění 
podmínek §14 a §15 zákona 309/2006 Sb, jmenovat koordinátora/y BOZP na staveništi vč. zajištění 
zpracování plánu BOZP pro navrhovanou stavbu.  
Koordinátor musí být určen při přípravě stavby od zahájení prací na zpracování projektové 
dokumentace pro stavební řízení do jejího předání zadavateli stavby a při realizaci stavby od 
převzetí staveniště prvním zhotovitelem do převzetí dokončené stavby zadavatelem stavby.  
Koordinátora BOZP může vykonávat pouze osoba odborně způsobilá, podle právních předpisů (§10 
zákona 309/2006). Koordinátorem nemůže být zhotovitel, jeho zaměstnanec, ani fyzická osoba, která 
odborně vede realizaci stavby. Činnosti koordinátora při přípravě stavby a při její realizaci mohou být 
vykonávány toutéž osobou. 
 
Podmínky viz Tab:2. 

Situace 
Určit 
koordinátor
a BOZP 

Zpracova
t plán 
BOZP 

Odeslat 
oznámení o 
zahájení prací 
oblastnímu 
inspektorátu 
práce 

2 a více zhotovitelů X   
Práce se zvýšeným rizikem dle nařízení vlády 
č. 591/2006 Sb. X X  

Rozsah stavby >500 pracovních dnů na 1 
osobu X X X 

Rozsah stavby 30 dní a současně 20 
fyzických osob pracujících min. 1 den. X X X 

Rozsah stavby >500 pracovních dnů na 1 
osobu a současně práce se zvýšeným rizikem  X X X 

Rozsah stavby 30 dní a současně 20 
fyzických osob pracujících min. 1 den a 
současně práce se zvýšeným rizikem 

X X X 
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Nařízení vlády č. 591/2006 Sb. příloha č.5 - Práce a činnosti vystavující fyzickou osobu 
zvýšenému ohrožení života nebo poškození zdraví, při jejichž provádění vzniká povinnost zpracovat 
plán 
1. Práce vystavující zaměstnance riziku poškození zdraví nebo smrti sesuvem uvolněné zeminy ve 
výkopu o hloubce větší než 5 m. 
2. Práce související s používáním nebezpečných vysoce toxických chemických látek a přípravků nebo 
při výskytu biologických činitelů podle zvláštních právních předpisů. 
3. Práce se zdroji ionizujícího záření pokud se na ně nevztahují zvláštní právní předpisy. 
4. Práce nad vodou nebo v její těsné blízkosti spojené s bezprostředním nebezpečí utonutí. 
5. Práce, při kterých hrozí pád z výšky nebo do volné hloubky více než 10 m. 
6. Práce vykonávané v ochranných pásmech energetických vedení popřípadě zařízení technického 
vybavení. 
7. Studnařské práce, zemní práce prováděné protlačováním nebo mikrotunelováním z podzemního díla, 
práce při stavbě tunelů, pokud nepodléhají dozoru orgánů státní báňské správy. 
8. Potápěčské práce. 
9. Práce prováděné ve zvýšeném tlaku vzduchu (v kesonu). 
10. Práce s použitím výbušnin podle zvláštních právních předpisů. 
11. Práce spojené s montáží a demontáží těžkých konstrukčních stavebních dílů kovových, betonových, 
a dřevěných určených pro trvalé zabudování do staveb. 
Koordinátor se neurčuje při přípravě a realizaci staveb:  
a) u nichž nevzniká povinnost doručení oznámení o zahájení prací podle § 15 odst.  1 zákona 309/2006 
Sb.,  
b) které provádí stavebník sám pro sebe svépomocí podle zvláštního právního předpisu), nebo  
c) nevyžadujících stavební povolení ani ohlášení podle zvláštního právního předpisu,  
Vzhledem k tomu, že se předpokládá, že na staveništi budou působit zaměstnanci více než jednoho 
zhotovitele stavby, je nutné zajistit koordinátora bezpečnosti a ochrany zdraví při práci (zajistí investor 
stavby). 

m) objízdné a náhradní trasy: požadavky a provedení, 
Nejsou navrženy. 

n) zvláštní podmínky a požadavky na realizační podmínky, organizaci staveniště a provádění prací na 
něm, vyplývající zejména z druhu stavebních prací, z ochranných nebo bezpečnostních pásem, 
vlastností staveniště, provádění za provozu, opatření proti účinkům vnějšího prostředí při výstavbě 
apod., 
Speciální podmínky pro provádění stavby nebyly stanoveny. 
Realizací stavby nesmí dojít k omezení provozu blízké komunikace. Stávající rozvody musí být 
v průběhu výstavby dostatečně chráněny před poškozením zakrytím.  
Zařízení staveniště bude umístěno tak, aby nebyla ohrožena bezpečnost při práci na staveništi. 
Zařízení staveniště bude tvořeno skladovými kontejnery a skladovým prostorem, příp. chemickým WC 
dle potřeb dodavatele. 
Předmětná plocha je v „Koordinačním situačním výkresu“ předběžně určena. Tuto plochu nutno 
odsouhlasit investorem v průběhu stavby. 
Stavební práce budou probíhat pouze v době určené na základě dohody zhotovitele stavby 
s investorem. 

o) limity pro užití výškové mechanizace a opatření ve vztahu k vizuálnímu značení výškových překážek 
leteckého provozu podle jiného právního předpisu, 
Není navrženo použití výškové mechanizace, jsou navrženy stavební úpravy uvnitř objektu. 

p) předpokládaný postup výstavby v členění na etapy a časový plán dokládající (technicky a 
technologicky) reálné doby výstavby, 
Předpoklad zahájení stavby je rok 2025. 
Stavba bude provedena jako celek bez členění na etapy. 

q) požadavky na postupné uvádění staveb do provozu (užívání), požadavky na průběh a způsob 
přípravy a realizace výstavby a další specifické požadavky, 
Stavba bude jako celek uvedena do provozu po dokončení všech prací. 

r) dočasné stavby, 
Nejsou navrženy. 
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s) návrh fází výstavby za účelem provedení kontrolních prohlídek. 
Kontrolní prohlídky nejsou vyžadovány. 
 
Vypracoval: Ing. Petr Fraš  
 


